LED Indicator |Status

Solid blue for 3

seconds, then off When connected to power

Solid blue When charging your mobile device
Metal detected between your mobile
Flashing blue device and your PowerPort / Abnormal

temperature detected

!, * When connecting a charger (not supplied)
'e' to your PowerPort, do not use an uncertified
< one to avoid damage to the wireless charger.

» Using an ultra-thick protective phone case
or a case with magnetic/iron plate is not
recommended, as it may affect the wireless
charging function.

Important Safety Instructions
Avoid dropping.

Do not disassemble.

Do not expose to liquids.

For the safest and fastest charge, use original or
certified cables.

The product is suitable for moderate climates only.
The maximum ambient temperature during use of the
product must not exceed 40°C.

Naked flame sources, such as candles, must not be
placed on the product.

If you want to clean the product, use only with dry
cloths or a brush.
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FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired
operation.

Warning: Changes or modifications not expressly
approved by the party responsible for compliance could
void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there
is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:
(1) Reorient or relocate the receiving antenna. (2)
Increase the separation between the equipment and
receiver. (3) Connect the equipment into an outlet on
a circuit different from that to which the receiver is
connected. (4) Consult the dealer or an experienced
radio / TV technician for help.

Radiation Exposure Statement

with minimum distance 10cm betw een the radiator & your body.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an

uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated
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Specifications

put  OF  [5V=2A

output <Y 5V= 0.95A

Size [} 80x68x14mm/31x27x4.5in
Weight /i)  |107g/380z

Anker Technology Co., Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road,
Mongkok, Kowloon, HongKong

Declaration of Conformity

Hereby, Anker Technology Co., Limited declares that
the product type A2523 is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address:

https://www.anker.com/products

LED-Anzeige Status

Leuchtet 3 Sekunden lang|Bei Anschluss an die
blau, dann aus Stromversorgung

Leuchtet blau

Beim Aufladen Ihres Mobilgerats

Metall erkannt zwischen lhrem
Mobilgerat und Ihrem PowerPort /
Anormale Temperatur festgestellt

Blinkt blau

<!, * Schliefen Sie an den PowerPort nur

’e’ zertifizierte Ladegerate (nicht im Lieferumfang

< enthalten) an, um Schaden am kabellosen
Ladegerat zu vermeiden.

Von der Verwendung extrastarker

Smartphone-Schutzhillen oder Schutzhllen

mit Magnet- bzw. Metalleinsdtzen wird

abgeraten, da diese die kabellose Ladefunktion
beeintrachtigen kénnen.
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Wichtige Sicherheitsinformationen

Nicht fallenlassen.

Nicht zerlegen.

Keinen Flussigkeiten aussetzen.

Zum sichersten und schnellsten Laden nur Original-
oder zertifizierte Kabel verwenden.

Das Produkt ist zur Verwendung in gemafigten
Klimazonen konzipiert.

Die maximale Umgebungstemperatur wahrend
der Verwendung des Produkts darf 40 °C nicht
Ubersteigen.

Offene Flammen wie z. B. Kerzen durfen nicht auf das
Produkt gestellt werden.

Zur Reinigung des Produkts nur trockene Tiicher oder
einen Pinsel verwenden.

Technische Daten

Eingang I:m 5V=2A

Ausgang < |5V= 0.95A

Abmessungen G |80 x 68 x114mm/31x27x4.5in
Gewicht & |[107g/3.80z
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Bleu fixe pendant

. Connecté a I'alimentation
3 secondes, puis s'éteint

Lorsque vous chargez votre appareil

Bleu fixe mobile

Métal détecté entre votre appareil
mobile et votre PowerPort /
Température anormale détectée

Bleu clignotant

1, * Sivous reliez un chargeur (non fourni) a

-°- votre PowerPort, n'utilisez qu'un modele
< officiel. Dans le cas contraire, vous risqueriez
d'endommager votre chargeur sans fil.

+ L'utilisation d'un étui de protection ultra-
épais ou avec une plaque magnétique/en
fer n'est pas recommandée : cela risquerait

d'affecter la fonction de charge sans fil.

Instructions importantes de sécurité

Ne pas faire tomber.

Ne pas démonter.

Ne pas exposer a des liquides.

Pour obtenir la charge la plus slre et la plus rapide,
utiliser des cables d'origine ou certifiés.

Le produit est adapté uniquement aux climats
modérés.

La température ambiante maximale pendant
I'utilisation du produit ne doit pas dépasser 40 °C.

Le produit ne doit pas étre exposé a des sources de
flamme nue, notamment des bougies.

Pour nettoyer le produit, utiliser uniguement une
brosse ou un chiffon sec.
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ANKER

Charge Fast, Live More

For FAQs and more information, please visit:
https://www.anker.com/support

A2523
51005000708 V01

Spécifications techniques

Enée  OF [5V=2A

sotie  <J]  |5V=095A

Taille ) 80x68x114mm/31x27x45in

Poids [@\ |107g/380z

Indicatore LED Stato

Blu fisso per 3 secondi, poi|ll dispositivo & collegato
si spegne all'alimentazione

Blu fisso Il dispositivo mobile & in carica

Blu lampeggiante

Rilevazione metalli tra il dispositivo
e PowerPort / Temperatura
anomala rilevata

.1, * Quando colleghi un caricatore (non fornito in

L/

dotazione) a PowerPort, non utilizzarne uno

< non certificato per evitare danni al caricatore
wireless.

» Si sconsiglia I'utilizzo di una custodia per
telefono estremamente sottile o dotata di una
piastra magnetica o in ferro poiché potrebbe
interferire con la funzione di ricarica wireless.

Informazioni importanti sulla sicurezza

Non fare cadere il prodotto.
Non smontare il prodotto.
Non esporre il prodotto a liquidi

Per effettuare la carica in modo rapido e sicuro,
utilizzare i cavi originali o certificati.

Il prodotto e adatto all'utilizzo in climi moderati.
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* |l prodotto deve essere utilizzato a una temperatura
che non superii40° C.

* Non collocare sorgenti di flamme libere, ad esempio
candele accese, sul prodotto.

= Utilizzare esclusivamente un panno asciutto o un
pennello per pulire il prodotto.

Specifications

Ingresso Eﬂ 5V=2A

Uscita <&l |5v=o0.95a

Dimensione @ [80x 68 x 114 mm/31x27x4.5in
Peso @ 107g/3.80z

Indicador LED Estado

Azul fijo durante 3 segundos,

A Al conectarlo a la alimentacion
después se apaga

Azul fijo Al cargar el dispositivo mévil

Metal detectado entre el
dispositivo movil y el PowerPort /
Temperatura andmala detectada

Parpadeo azul

!, * Al conectar un cargador (no suministrado) al

-°- PowerPort, no utilice uno no certificado para
< evitar dafos en el cargador inaldmbrico.

* No se recomienda utilizar una funda de
teléfono protectora muy gruesa ni una
funda con placas magnéticas/metalicas,
ya que puede afectar a la funcién de carga
inaldmbrica.

08

Instrucciones de seguridad importantes

Evite las caidas.
No desmonte el producto.
No lo exponga a liquidos.

Para cargar de la forma mas rapida y segura, utilice
cables originales o certificados.

El producto solo es adecuado para climas moderados.

La temperatura ambiente méxima durante el uso del
producto no debe superar los 40 °C.

No se deben colocar fuentes de llama desprotegidas,
como velas, sobre el producto.

Si desea limpiar el producto, utilice tnicamente un
pafio seco o un cepillo.

Especificaciones

Entrada D3y |5V=2A

Salida &I |5v=o095A

Tamafio Gd  |80x68x14mm/31x27x4.5in

Peso @ 107g/ 380z
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For indoor use only.

This symbol means the product must not be
discarded as household waste, and should
be delivered to an appropriate collection
facility for recycling.
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Customer Service
DE: Kundenservice P HAZR—HR— b

FR: Service Client IT: Servizio Clienti

ES: Atencién al Cliente  CN: BARZ %
AR: edleal dara

EN: 18-month limited warranty

DE: 18 Monate beschrankte Herstellergarantie
IP:184 BREE

FR: Garantie de 18 mois

IT: Garanzia valida 18 mesi

ES: Garantfa limitada de 18 meses

CN: 18N BRRE

AR: 5253|518 1ann

©)

EN: Lifetime technical support
DE: Lebenslanger technischer Support
P77 Z A R=b

FR: Support technique a vie

IT: Assistenza post-vendita a vita

ES: Asistencia técnica de por vida

CN: 2B E R

AR: ball (52 il pe )

gﬁﬂtﬁhapan ° @AnkerOfficial e @Anker
@Anker Deutschland @Anker_JP

B support@anker.com

Ry +1(800) 988 7973 (US) Mon-Fri 9:00 - 17:00 (PT)
+44 (0) 1604 936200 (UK) Mon-Fri 6:00 - 11:00 (GMT)
+49 (0) 69 9579 7960 (DE) Mon-Fri 6:00 - 11:00
+8103 44557823 ( HA) A - & 9:00 - 17:00
+86 400 0550 036 ( FHE ) A—=E/EF 9:00 -17:30




